
Ariete 4625 friteza na vruć vazduh
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE

PRE UPOTREBE PROČITAJTE OVA UPUTSTVA



Aparat je proizveden u skladu sa specifičnim 
evropskim standardima koji su na snazi i svi 
potencijalno opasni delovi za korisnika su 
zaštićeni. Pažljivo pročitajte ovo uputstvo 
pre upotrebe. Koristite uređaj isključivo za 
navedenu namenu kako biste izbegli moguće 
povrede i oštećenja. Držite ovaj priručnik pri 
ruci za buduću upotrebu. Ako odlučite da 
uređaj prosledite drugima, ne zaboravite da 
priložite i ovo uputstvo.
Informacije u ovom priručniku označene su 
sledećim simbolima.

Opasnost po decu

Upozorenje na opasnost od opekotina

Opasnost od strujnog udara

Upozorenje – materijalna šteta

Opasnost od štete uzrokovane drugim 
uzrocima

Namena
Aparat se može koristiti za kuvanje čvrste 
hrane. Nemojte koristiti uređaj za kuvanje 
tečne hrane. Ako se doda prevelika količina 
tečnosti, ona može da iscuri i ošteti uređaj.
Ovaj uređaj se ne sme koristiti u komercijalne 
i industrijske svrhe. Proizvođač nije imao 
na umu bilo kakvu drugu upotrebu uređaja i 
oslobođen je svake odgovornosti za štetu bilo 
koje vrste nastalu nepravilnim korištenjem 
uređaja.
Nepravilna upotreba takođe dovodi do 
poništavanja bilo kakvog oblika garancije.

Dodatni rizici
 Upozorenje na opekotine. Ne dodirujte 
korpu, odeljak za kuvanje, nelepljive 
pločice i unutrašnje metalne delove 
uređaja kada uređaj radi ili malo nakon 
isključivanja. Sačekajte da se vrući 
delovi ohlade.

Bezbednosna upozorenja
PRE UPOTREBE PAŽLJIVO PROČITAJTE 
UPUTSTVO.
Uređaj je dizajniran da se koristi u kućne svrhe 
ili slično, kao što su:

•  U prostorima za kuvanje rezervisanim za 
osoblje prodavnica, kancelarija i druga 
profesionalna okruženja.

• Na farmama.
•  Hoteli, moteli, pansioni i drugi stambeni 

objekti (za goste).
•  Nemojte koristiti uređaj u druge svrhe osim 

onih opisanih u ovom priručniku. Proizvođač 
odbija bilo kakvu odgovornost za pogrešnu 
upotrebu ili za bilo koju drugu upotrebu 
uređaja osim one koja je navedena u ovom 
priručniku. Nepravilna upotreba takođe 
dovodi do poništavanja bilo kakvog oblika 
garancije.

•  Predlažemo da zadržite originalno pakovanje, 
jer besplatna pomoć nije obezbeđena za 
kvarove koji su posledica neadekvatnog 
pakovanja proizvoda u trenutku slanja u 
ovlašćeni servisni centar.

•  Kako ne biste ugrozili bezbednost uređaja, 
koristite isključivo originalne rezervne delove i 
pribor koje je odobrio proizvođač.

•  Aparat je usklađen sa uredbom (EC) 
br. 1935/2004 od 27/10/2004, a u vezi 
sa materijalima koji dolaze u kontakt sa 
prehrambenim proizvodima.

 Opasnost po decu
•  Uređaj mogu da koriste deca starija od 8 

godina, kao i osobe sa smanjenim fizičkim, 
čulnim ili mentalnim sposobnostima, ili bez 
iskustva ili znanja,ako su pod nadzorom 
odgovornog lica ili ako su primili i razumeli 
uputstva i postojeće opasnosti koja prate 
upotrebu uređaja.

• Deca se ne smeju igrati sa uređajem.
•  Čišćenje i održavanje od strane korisnika ne 

smeju da obavljaju deca osim ako su starija 
od 8 godina i ako su pod nadzorom.

•  Uređaj i kabl za napajanje držite van 
domašaja dece ispod 8 godina.

•  Ne dozvolite da kabl za napajanje visi na 
mestu gde bi ga dete moglo uhvatiti.

•  Postavite uređaj tako da deca ne mogu doći 
do vrućih delova.

•  Ne ostavljajte ambalažu u blizini dece jer 
predstavlja potencijalni izvor opasnosti.

•  Ako odlučite da ovaj uređaj odložite kao 
otpad, preporučuje se da ga stavite van 
upotrebe tako što ćete preseći kabl za 
napajanje. Takođe je preporučljivo učiniti 
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bezopasnim delove uređaja koji bi mogli da 
predstavljaju opasnost, posebno za decu koja 
bi mogla da koriste uređaj kao igračku.

 Opasnost od opekotina
•  Isključite uređaj iz električne utičnice i 

sačekajte da se vrući delovi ohlade pre nego 
što počnete sa čišćenjem i održavanjem.

•  Korpe, odeljak za kuvanje, nelepljive ploče 
i unutrašnji metalni delovi uređaja mogu da 
se zagreju tokom upotrebe. Držite ruke i lice 
dalje od vrućih delova uređaja.

•  Ne dodirujte korpe, odeljak za kuvanje, 
nelepljive ploče i unutrašnje metalne delove 
aparata kada je uređaj radi ili nekoliko minuta 
nakon gašenja. Sačekajte da se vrući delovi 
ohlade.

•  Uhvatite korpu samo za ručku i koristite 
držače za lonce ili kuhinjske krpe kako biste 
izvadili korpu.

•  Vruća para može izaći iz ulaza za vazduh ili 
odeljka za kuvanje tokom upotrebe. Držite 
ruke i lice dalje od ulaza za vazduh i odeljka 
za kuvanje.

• Ne punite korpu uljem. Opasnost od požara.
•   Tokom upotrebe, vazduh i vruća para se 

oslobađaju iz otvora za vazduh. Držite ruke i 
lice na bezbednoj udaljenosti od otvora.

•  Kada se korpa izvadi iz komore za kuvanje,  
izaći će vazduh i vruća para. Držite ruke i lice 
dalje od odeljka za kuvanje.

•  Ne okrećite korpu naopako kada vadite 
hranu: ostaci vrućeg ulja mogu da iscure iz 
korpe. Opasnost od opekotina.

  UPOZORENJE! VRUĆA 
POVRŠINA.

 Opasnost od struje
•  Pre nego što priključite uređaj na napajanje, 

proverite da li napon prikazan na pločici sa 
podacima ispod uređaja odgovara lokalnom 
naponu u Vašem domaćinstvu.

•  Korišćenje produžnih kablova koje nije 
odobrio proizvođač može dovesti do 
oštećenja i nezgoda.

• Uvek priključite uređaj na uzemljenu utičnicu.
•  Ne priključujte nikakvu drugu opremu velike 

snage (kao što su peći, pegle, radijatori) 
na istu utičnicu. Opasnost od električnog 
preopterećenja.

•  Nikada nemojte vući sam kabl za napajanje ili 
uređaj kako biste izvukli utikač iz utičnice.

•  Nikada ne stavljajte delove pod naponom u 
kontakt sa vodom: opasnost od kratkog spoja 
i/ili struje.

•  Ne ostavljajte kabl za napajanje na oštrim 
delovima ili oštrim ivicama.

•  Kabl za napajanje ne sme da dodiruje vruće 
površine.

•  Isključite uređaj iz električne utičnice i 
sačekajte da se vrući delovi ohlade pre nego 
što počnete sa čišćenjem i održavanjem.

•  Nikada ne uranjajte uređaj, utikač i kabl za 
napajanje u vodu ili druge tečnosti.

•  Nemojte koristiti uređaj ako su vam ruke 
mokre ili ako ste bosi.

•  Ako se aparat ne koristi, čak i na kraće 
vreme, isključite ga i uvek izvucite kabl za 
napajanje iz utičnice.

•  Ne ostavljajte uređaj bez nadzora dok je 
priključen na napajanje.

  Upozorenje  
materijalna šteta

•  Uređaj treba koristiti i ostaviti da miruje na 
stabilnoj površini.

•  Ne postavljajte uređaj na veoma vruće 
površine ili blizu otvorenog plamena kako 
biste sprečili oštećenje premaza.

•  Ne postavljajte uređaj blizu zapaljivih 
materijala (kao što su tkanine, zavese).

•  Kabl za napajanje ne sme da dodiruje vruće 
površine.

•  Ne postavljajte uređaj ili kabl za napajanje blizu 
ili iznad vrućih električnih ili gasnih šporeta, ili 
blizu mikrotalasne ili električne rerne.

•  Pre upotrebe, kabl za napajanje u potpunosti 
odmotajte.  

•  Aparat se ne sme napajati preko eksternih 
tajmera ili odvojenih sistema na daljinsko 
upravljanje.

•  Ako uređaj proizvodi mnogo dima tokom rada, 
isključite uređaj iz električne utičnice. Obratite 
se najbližem ovlašćenom tehničkom servisu 
kako biste rešili problem.

•  Nikada nemojte dodavati tečne sastojke 
u korpu gde je hrana. Ako je tečnost 
neophodna za kuvanje, dodajte male količine 
tečnosti. Uvek proverite da li su čvrsti sastojci 
apsorbovali tečnost pre nego što dodate još.

•  Maksimalni kapacitet korpi je oko 2 kg. 
Nikada nemojte prekoračiti maksimalni 
kapacitet kada punite korpe.



•  Nikada ne punite korpu preko maksimalnog 
nivoa.

•  Nemojte blokirati dovod vazduha kada 
je uređaj u upotrebi, kako biste izbegli 
materijalnu štetu i/ili pregrevanje uređaja.

•  Stavite sastojke samo u korpu kako hrana ne 
bi dodirnula električne otpornike.

Uvek proverite da li su korpe pravilno umetnute 
u pregradu za kuvanje pre nego što uključite 
uređaj.
Nikada nemojte koristiti uređaj bez umetanja 
korpi u odeljak za kuvanje.

•  Da ne biste oštetili uređaj, nemojte stavljati 
metalne alate ili predmete u korpe.

•  Nemojte koristiti metalne alate za vađenje 
hrane iz korpe ili nelepljivih ploča.

•  Pre puštanja uređaja u rad, proverite da li u 
korpama i odeljku za kuvanje nema stranih 
tela.

•  Nikada ne stavljajte predmete na uređaj.
• Nemojte koristiti uređaj prazan.
• Ne koristite uređaj na otvorenom.
•  Ne ostavljajte uređaj izložen vremenskim 

uticajima (kao što su kiša ili sunce).
•  Nakon isključivanja uređaja iz struje i kada se 

vrući delovi ohlade, uređaj treba čistiti samo 
neabrazivnom krpom, malo navlaženom 
vodom i nekoliko kapi blagog, neagresivnog 
deterdženta.

•  Nikada ne koristite rastvarače koji oštećuju 
plastične delove.

  Opasnost od štete 
nastale drugim uzrocima

•  Postavite uređaj na udaljenosti od najmanje 
20 cm od zidova, nameštaja ili drugih uređaja.

• Kako biste podigli uređaj, držite ga za telo.
•  Ne pomerajte uređaj bez vađenja hrane iz 

korpe.
•  Uvek isključite uređaj iz električne utičnice 

pre nego što ubacite ili uklonite pojedinačne 
delove.

•  Postavite uređaj u okruženje koje je dovoljno 
osvetljeno, čisto i gde je utičnica lako 
dostupna.

•  Postavite uređaj na ravnu, stabilnu površinu 
otpornu na toplotu.

•  Uređaj se ne sme koristiti ako je pao ili ako 
postoje vidljivi znaci oštećenja. Nemojte 
koristiti uređaj ako su kabl za napajanje ili 
utikač oštećeni, ili ako je uređaj neispravan. 
Sve popravke, uključujući zamenu kabla za 
napajanje, obavljaće samo Ariete servisni 
centar ili ovlašćeni Ariete tehničari, kako bi se 
sprečio svaki rizik. 

Za pravilno odlaganje proizvoda u skladu 
sa Evropskom direktivom 2012/19/EU, 
pročitajte letak priložen uz proizvod.

SAČUVAJTE OVO UPUTSTVO  
ZA BUDUĆU UPOTREBU.

Opis uređaja 
(slika 1)
A – Telo uređaja
B –  Touch screen  

(ekran osetljiv 
na dodir)

C –  Odeljak za 
kuvanje

D –  Nelepljive 
pločice

E – Korpa 
F – Drška
G –  Kabl za 

napajanje
H –  Otvor za vazduhSlika 1



Opis ekrana (slika 2)

Riba

Piletina

Pizza

Sušenje hrane

Pečeni dezerti

Dugme za zagrevanje

Dugme za odmrzavanje

MAX CRISP dugme (dodatna hrskavost)

PRETHODNO PODEŠENI PROGRAMI ZA KUVANJE
Taster

Smrznuti pomfrit

Svež krompir

Odrezak/crveno meso

Slika 2



Slika 5Slika 3

Slika 6

Slika 4

Slika 7 Slika 8

Slika 9 Slika 10

START dugme

Dugme Opis
FUNKCIJE

STOP dugme

SYNC FINISH dugme

Započinje se kuvanje.

Kuvanje se zaustavlja ili 
pauzira.

Omogućava korisniku da sinhronizuje različita 
vremena kuvanja za dve korpe, kako bi završio 
kuvanje u isto vreme.



DUAL COOK dugme

On/off 

Basket 1 kontrolno dugme

Basket 2 kontrolno dugme

Dugme za podešavanje 
temperature kuvanja

Omogućava korisniku da primeni na drugu korpu 
ista podešavanja izabrana za prvu korpu. Dve 
zone za kuvanje postaju jedno, idealno za velike 
količine hrane.

Paljenje/gašenje uređaja.

Omogućava da izaberete željena podešavanja 
kuvanja za korpu 1.

Omogućava da izaberete željena podešavanja 
kuvanja za korpu 2.

Omogućava korisniku da ručno podesi 
temperaturu kuvanja. Pritisnite dugme + ili - da 
povećate ili smanjite temperaturu kuvanja.

Omogućava korisniku da ručno podesi vreme 
kuvanja. Pritisnite dugme + ili - da povećate ili 
smanjite vreme kuvanja.

Dugme za podešavanje 
vremena kuvanja

Sledeći identifikacioni podaci uređaja navedeni 
su na pločici sa podacima ispod osnove 
uređaja:

• proizvođač i CE oznaka
• model [Mod.]
• serijski broj [SN]

• napon [V] i frekvencija [Hz]
• potrošnja električne energije [W]
• besplatni broj telefona za pomoć

Za sve zahteve ovlašćenim servisnim centrima 
navedite model i serijski broj.

PRE UPOTREBE
1 Uklonite materijal za pakovanje i proverite da 
li su sve komponente prisutne.

Proverite da li napon naveden na pločici 
ispod uređaja odgovara lokalnom naponu.

 UPOZORENJE 
Postavite uređaj na udaljenosti od najmanje 20 
cm od zidova, nameštaja ili drugih uređaja.

 UPOZORENJE 
Nikada ne uranjajte uređaj, utikač i kabl za 
napajanje u vodu ili druge tečnosti. Nemojte 
puniti korpe vodom kada su postavljene u 
odeljak za kuvanje.

 UPOZORENJE 
Uvek isključite uređaj iz utičnice pre nego što 
ubacite ili uklonite pojedinačne komponente.

2 Postavite uređaj na ravnu, stabilnu površinu 
otpornu na toplotu.

3 U potpunosti odmotajte kabl za napajanje.

Pre prve upotrebe uređaja, operite delove 
koji se mogu skinuti i koji dolaze u kontakt 
sa hranom.

4  Operite korpe (E) i nelepljive ploče (D). 
Koristite uobičajeni deterdžent za sudove i 
mekani neabrazivni sunđer. Dobro osušite.

Identifikacioni podaci



UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Aparat je opremljen sa dve korpe za kuvanje. 
Moguće je kuvati hranu u obe korpe (pročitajte 
odeljak „Duo kuvanje“) ili koristiti samo jednu 
(pročitajte odeljak „Pojedinačno kuvanje“).
Nelepljive ploče povećavaju hrskavost hrane. 
Upotreba nelepljivih ploča je opciona.

Pre kuvanja
-  Ako želite da povećate hrskavost svoje hrane, 
ubacite nelepljivu ploču (D) u korpu (slika 3).

1  Stavite hranu u korpu (E) (slika 4). Nemojte 
prekoračiti maksimalni nivo. Maksimalni nivo 
je označen uzdignutom linijom na spoljnoj 
površini korpi (slika 5).

Ne sipajte ulje u korpu.
2  Ubacite korpu u odeljak za kuvanje (C). 

Ubacite korpu dok ne klikne na svoje mesto 
(slika 6).

 UPOZORENJE!
 Uverite se da je korpa pravilno postavljena i 
zaključana pre upotrebe uređaja.
Aparat je opremljen sistemom koji sprečava 
njegov rad ako korpe nisu pravilno ubačene 
u odeljak za kuvanje.
1 Uključite uređaj u utičnicu (slika 7).
2  Pritisnite dugme ON/OFF ( ) (slika 8). Na 

displeju se prikazuje reč “On”.
 
Kada prvi put koristite uređaj, možete 
primetiti oslobađanje blagog mirisa i malo 
dima: ovo se smatra sasvim normalnim 
jer su neki delovi blago podmazani, što će 
nestati nakon kratkog vremena. Ovo neće 
uticati na rad uređaja.

Kuvanje u jednoj korpi
1  Pritisnite kontrolno dugme korpe 1 ( ) ili 

korpe 2 ( ) kako biste omogućili kuvanje u 
željenoj korpi.

2  Izaberite unapred podešeni program kuvanja, 
u zavisnosti od vrste hrane za kuvanje 
(pročitajte „Saveti za kuvanje“ za detalje o 
programima).

-  Kako biste ručno promenili temperaturu i 
vreme kuvanja, pritisnite tastere + ili - za 
podešavanje vremena kuvanja 

   ( ) i temperature ( ). Kako biste povećali 
brzinu izbora, pritisnite i držite dugmad za 
podešavanje vremena kuvanja i temperature.

Nije potrebno potvrđivati promenu, nakon 
nekoliko minuta promena će stupiti na snagu.
3  Pritisnite dugme START ( ). Aparat 

počinje da kuva hranu.
Tokom kuvanja, displej (B) će naizmenično 
prikazivati vreme smanjenja i podešenu 
temperaturu. Kako biste promenili vreme i 
temperaturu tokom kuvanja, pritisnite kontrolno 
dugme korpe 1 ( ) ili korpe 2 ( ), a zatim 
pritisnite dugme + ili - za podešavanje 
vremena kuvanja ili temperature. Nije potrebno 
potvrđivati promenu, nakon nekoliko minuta 
promena će stupiti na snagu.

Aparat se može pauzirati tokom rada, npr. da 
se sastojci promešaju tokom procesa kuvanja.

UPOZORENJE!
 Opasnost od opekotina. Ne dodirujte 
metalne delove uređaja.
Kada se korpa izvadi iz odeljka za kuvanje, 
pojaviće se vazduh i vruća para. Držite ruke i 
lice dalje od odeljka za kuvanje.
-  Uhvatite ručku (F) i izvadite korpu koja se 

koristi iz odeljka za kuvanje (C) (slika 9). 
Aparat zaustavlja proces kuvanja. Sistem za 
ventilaciju se zaustavlja nekoliko trenutaka 
kasnije.

-  Protresite korpu kako bi se sastojci 
ravnomerno skuvali.

-  Nastavite sa pripremom, ubacite korpu 
u odeljak za kuvanje. Aparat automatski 
nastavlja proces kuvanja.

Takođe, pritisnite dugme STOP ( ) kako 
biste pauzirali rad uređaja. Da biste nastavili sa 
pripremom, pritisnite dugme START ( ).

Dualno kuvanje
Funkcija dvostrukog kuvanja može se 
koristiti za kuvanje iste hrane u obe korpe 
ili za kuvanje različitih namirnica u isto 
vreme.
Ako želite da kuvate istu hranu u obe korpe, 
moguće je aktivirati funkciju DUALNO 
KUVANJE, koja će dve zone za kuvanje 
pretvoriti u jednu, idealnu za kuvanje velikih 
količina hrane.
1  Pritisnite kontrolno dugme jedne od dve 

korpe, a zatim pritisnite kontrolno dugme 
druge korpe. 



2  Izaberite željeni program kuvanja. Ako 
je potrebno, ručno promenite vreme i 
temperaturu kuvanja.

-  Pritisnite dugme DUALNO KUVANJE 
   ( ). Podešavanja izabrana za drugu 
izabranu korpu primeniće se na obe korpe. 

   Simboli kontrolnih dugmadi korpe 1 ( ) i 
korpe 2 ( ) će treperiti.

-  Pritisnite dugme START ( ). 
Takođe, moguće je kuvati različite namirnice 
u dve korpe:

- I zaberite podešavanja kuvanja za korpu 1, 
zatim za korpu 2. Sledite proceduru opisanu 
u paragrafu „Pojedinačno kuvanje“.

Izaberite podešavanja kuvanja u skladu sa 
hranom koja se nalazi u svakoj korpi.
Odabrana podešavanja kuvanja mogu se 
razlikovati za dve korpe.
Aparat je opremljen funkcijom SYNC FINISH, 
za sinhronizaciju vremena kuvanja kada želite 
da kuvate različite namirnice u dve korpe. Zbog 
toga će se kuvanje hrane završiti u isto vreme. 
Kako biste aktivirali funkciju SYNC FINISH:
-  Izaberite različita podešavanja kuvanja za 

dve korpe preko kontrolnih tastera korpe 1 
( ) i korpe 2 ( ).

-  Pritisnite dugme SYNC FINISH ( ). Aparat 
će automatski regulisati početak procesa 
kuvanja dve korpe. Kuvanje hrane će se 
završiti u isto vreme.

- Pritisnite dugme START ( )

MAX CRISP funkcija
Aparat je opremljen funkcijom MAX CRISP, za 
brzo kuvanje hrane kako bi se dobila
toplija i hrskavija hrana bez upotrebe ulja.
Kako biste koristili ovu funkciju, dve isporučene 
nelepljive ploče (D) uvek treba da budu 
postavljene u korpe kako bi vazduh cirkulisao 
ravnomernije. Ovaj program je idealan za 
kuvanje različitih vrsta jela i njihovu hrskavost. 
Da biste aktivirali funkciju MAX CRISP:
-  Stavite nelepljivu ploču (D) u korpu (E) 

(slika 3).
- Pritisnite dugme MAX CRISP ( ).
- Ako je potrebno, podesite različita vremena 
kuvanja u zavisnosti od vrste hrane za kuvanje.
- Pritisnite dugme START ( ).

Nakon kuvanja
Kada je kuvanje završeno, uređaj se oglasi 
nekoliko puta.
Ako sastojci nisu spremni, vratite korpu u 
odeljak za kuvanje i podesite tajmer na još 

nekoliko minuta.
-  Da biste ručno zaustavili proces kuvanja, 

pritisnite dugme STOP ( ).
1  Uhvatite ručku (F) i izvadite korpu koja se 

koristi iz odeljka za kuvanje (C) (slika 9). 
2 Stavite hranu na tanjir. Poslužite.

UPOZORENJE!
 Ne dodirujte korpe, odeljak za kuvanje, 
nelepljive ploče i unutrašnje metalne delove 
uređaja kada je uređaj u funkciji ili nekoliko 
minuta nakon gašenja. Sačekajte da se vrući 
delovi ohlade. Ne okrećite korpu naopako kada 
vadite hranu: ostaci vrućeg ulja mogu da iscure 
iz korpe.

 UPOZORENJE!
 Uverite se da su sastojci kuvani u aparatu 
zlatno braon, a ne crni ili tamni. Uklonite 
zagorele delove iz hrane. Nemojte koristiti 
metalni pribor za vađenje hrane iz korpe ili 
nelepljivih ploča.
-  Kako biste ručno isključili uređaj, pritisnite on/

off dugme ( ).
Svi ostaci ulja biće sakupljeni na dnu korpe.
Na kraju procesa kuvanja, uređaj se može 
odmah koristiti za pripremu druge hrane.

Auto-off funkcija
Ovaj uređaj ima tajmer. Kada tajmer 
dostigne “0”, uređaj će se oglasiti zvučnim 
signalom i automatski će se isključiti. Kako 
biste ručno isključili uređaj, pritisnite dugme 
za uključivanje/isključivanje ( ). Sistem 
ventilacije će se zaustaviti nekoliko trenutaka 
kasnije.

SAVETI ZA PRIPREMU
Prethodno zagrevanje uređaja pre kuvanja 
hrane optimizuje konačni rezultat.
Manji sastojci zahtevaju kraće vreme kuvanja u 
poređenju sa većim sastojcima.
Veća količina sastojaka zahteva nešto duže 
vreme pripreme, dok manja količina zahteva 
nešto kraće vreme pripreme.
Mešanje manjih sastojaka tokom kuvanja 
optimizuje konačni rezultat i pomaže da se 
sastojci kuvaju ravnomerno.
Za hrskav rezultat dodajte kašiku ulja svežem 
ili smrznutom krompiru (slika 10) i koristite 
priložene nelepljive ploče (D).
U fritezi možete kuvati i grickalice koje inače 
pečete. Optimalna količina za pravljenje 
hrskavog pomfrita je oko 1,2-1,7 kg.



Sledeća tabela prikazuje unapred podešene 
programe dostupne na ekranu osetljivom na 
dodir.
Svaki simbol odgovara programu kuvanja. 
Program je podešen sa preporučenom 

temperaturom i vremenom kuvanja na osnovu 
vrste hrane. Vreme kuvanja je okvirno, zavisi 
i od debljine i količine upotrebljenih sastojaka. 
Moguće je promeniti vreme i temperaturu 
unapred podešenih programa kuvanja.

Sledeća tabela prikazuje približna 
vremena i temperature za različite 
vrste hrane:
Pomfrit (zamrznut) 15-20 minuta 200°
Pomfrit (svež) 20 - 30 minuta, 

zavisno od toga 
kako je krompir 
sečen

180°
200°

Prženo povrće 10-15 minuta 200°
Kroketi 12 – 15 minuta 190°
Pileći kroketi 10 minuta 200°

Program Vreme

Default

10min

15min

25min

20min

15min

25min

12min

8h

30min

15min

15min 1-60min

1-60min

1-60min

1-24h

1-60min

1-60min

1-60min

1-60min

1-60min

1-60min

1-60min 180-200

150-200

130-200

120-200

120-200

120-200

160-200

35-90

120-200

60-180

40-90

Interval Default

200

200

200

190

180

190

180

65

160

130

50

Interval

Temperatura (°C)

MAX CRISP funkcija

Smrznuti pomfrit

Svež krompir

Odrezak/crveno meso

Riba

Piletina

Pizza

Sušenje hrane

Pečeni dezerti

Sistem za zagrevanje

Odmrzavanje

Pileći batak 20 – 25 minuta 190°
Odrezak 10 – 15 minuta 190°
Ćufte 8 minuta 180°
Škampi 15 – 20 minuta 160°
Torta 20 – 30 minuta 160°
Kiš 25 – 30 minuta 180°
Riba 15 – 20 minuta 160°/180°

Svinjski kotlet 10 – 15 minuta 200°
Prolećne rolnice 10 – 15 minuta 200°
Povrće 10 - 20 minuta 180°

Prethodno podešeni programi



Redovno i svakodnevno čišćenje održava 
uređaj efikasnim i produžava vek trajanja 
uređaja.

UPOZORENJE!
 Opasnost od strujnog udara. Nikada ne 
uranjajte uređaj, utikač i kabl za napajanje u 
vodu ili druge tečnosti.Nemojte puniti korpe 
vodom kada su postavljene u odeljak za 
kuvanje.

UPOZORENJE!
 Isključite uređaj iz utičnice i sačekajte da se 
vrući delovi ohlade pre nego što izvršite bilo 
kakvo čišćenje i održavanje.

 UPOZORENJE!
 Nemojte koristiti abrazivna sredstva za čišćenje 
ili metalne alate kako biste izbegli grebanje 
i oštećenje premaza. Nikada ne koristite 
rastvarače koji oštećuju plastične delove.

UPOZORENJE!
 Uvek isključite uređaj iz utičnice pre nego što 
ubacite ili uklonite pojedinačne delove.

Čišćenje uređaja
-  Očistite fiksne delove uređaja pomoću 

neabrazivne vlažne krpe kako biste sprečili 
oštećenje premaza. Osušite suvom krpom.

-  Očistite odeljak za kuvanje (C) koristeći 
neabrazivnu krpu, natopljenu toplom vodom. 
Osušite suvom krpom.

-  Očistite korpe suvom krpom kako biste 
uklonili ostatke hrane.

Čišćenje delova
Nelepljive ploče i korpe su napravljene od 
nelepljivog materijala: svaka ogrebotina i trag 
koji se mogu pojaviti nakon duže upotrebe su 
normalni i ne utiču na kuvanje i ukus hrane.
-  Nelepljive ploče i korpe se mogu prati u 

mašini za sudove. Da biste produžili vek 
trajanja nelepljivog premaza, preporučuje se 
ručno pranje nelepljivih ploča (D) i korpi (E). 
Koristite uobičajeni deterdžent za sudove i 
mekani neabrazivni sunđer.

-  Kako biste omekšali ostatke hrane u korpi, 
moguće je napuniti je vrelom vodom. Dodajte 
nekoliko kapi deterdženta. Pustite da deluje 
10 minuta. Operite i osušite.

Stavljanje uređaja van 
upotrebe
U slučaju stavljanja uređaja van upotrebe, 
izvucite utikač iz električne utičnice. U slučaju 
da se uređaj odlaže, odvojite različite materijale 
koji su korišćeni u izradi uređaja i odložite ih 
u skladu sa njihovim sastavom i zakonskim 
odredbama koje su na snazi u zemlji upotrebe.

Tajmer se može podesiti do 24 
sata. Ako dehidratacija zahteva 
više vremena, ponovo podesite 
uređaj na kraju podešenog 
vremena.

Podgrevanje
Aparat je opremljen funkcijom grejanja za 
prethodno zagrevanje uređaja bez sastojaka ili 
da podgreje hranu.
- Pritisnite dugme za podgrevanje ( ).
-  Ako je potrebno, ručno promenite vreme 
kuvanja i temperaturu.

Odmrzavanje
Aparat je opremljen funkcijom odmrzavanja za 
odmrzavanje hrane pre kuvanja.
- Pritisnite dugme za odmrzavanje ( ).
-  Ako je potrebno, ručno promenite vreme 
kuvanja i temperaturu.

Sušenje hrane
Funkcija dehidratacije ( ) omogućava 
efikasnu dehidrataciju hrane za optimalno 
skladištenje. Topli vazduh slobodno cirkuliše 
unutar aparata i ravnomerno suši hranu, a 
minimizuje gubitak zdravih vitamina.

Ova funkcija se može koristiti za uživanje 
u voću, povrću i pečurkama, ili za sušenje 
cveća i biljaka. Pre dehidratacije, ubacite dve 
priložene nelepljive ploče u korpe.
Sledeća tabela prikazuje približna vremena 
dehidratacije i temperature za različite vrste 
hrane:

Hrana Temperatura
Biljke 35-40 °C
Povrće 50-55 °C
Voće 55-60 °C
Riba/meso 65-70 °C

Vreme
od 5 do 15/20
sati

od 2 do 8 sati

ĆIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
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Problem Mogući uzrok Rešenje
Uređaj ne radi. Kabl nije ubačen u struju. Ubacite kabl u utičnicu koja ima uzemljenje.

Tajmer nije podešen. Pritisnite dugme za podešavanje vremena 
kuvanja ( ) i podesite željeno vreme kuvanja.

Korpa nije pravilno postavljena. Pravilno ubacite korpu u odeljak za kuvanje. 
Korpa je pravilno ubačena kada se začuje ‘’klik’’ 
(slika 6).

Sastojci nisu 
spemni.

Količina sastojaka je prevelika. Stavite manje sastojaka u korpu. Male količine 
hrane se lakše ravnomerno kuvaju.

Podešena temperatura je preniska. Pritisnite dugme za podešavanje temperature 
kuvanja ( ) i podesite višu temperaturu 
kuvanja. 

Odabrano vreme kuvanja je prekratko. Pritisnite dugme za podešavanje vremena 
kuvanja ( ) i podesite duže vreme kuvanja. 

Sastojci nisu 
podjednako kuvani. 

Neke sastojke je neophodno 
promešati više puta tokom kuvanja.

Sastojci na vrhu ili oni koji su prekriveni drugim 
sastojcima moraju se mešati tokom kuvanja.

Pržena hrana nije 
hrskava.

Koristite sastojke koji se moraju kuvati 
na tradicionalan način.

Koristite grickalice za rernu ili ih premažite 
uljem pre nego što ih stavite u korpu.
Pokušajte da koristite funkciju MAX CRISP da 
povećate hrskavost hrane
Ubacite nelepljive pločive i pripremite hranu.

Korpa se ne može 
ubaciti.

U korpi je prevelika količina sastojaka. Smanjite količinu sastojaka, jer ih je tako lakše 
pripremiti.

Korpa nije pravilno ubačena u odeljak 
za kuvanje.

Pravilno ubacite korpu u odeljak za kuvanje. 
Korpa je pravilno ubačena kada se začuje „klik“ 
(slika 6).

Beli dim izlazi iz 
uređaja.

Sastojci su previse masni. Kada pržite masnije sastojke, u posudi se 
taloži više ulja. Ulje proizvodi više belog dima 
tokom kuvanja. Ovo nema uticaja na pripremu 
sastojaka ili na uređaj.

U korpi ima sastojaka od prethodnog 
kuvanja.

Korpu temeljno očistite nakon upotrebe.

Svež krompir, 
sečen na štapiće, 
nije ravnomerno 
pečen.

Tip krompira nije odgovarajući. Koristite svež krompir i obavezno ga mešajte 
tokom kuvanja.

Operite i osušite krompir pre 
pripreme.

Operite krompir i uklonite sav skrob.

Svež krompir, 
sečen na štapiće 
nije hrskav.

Hrskavost prženog krompira zavisi 
od količine vode koja se nalazi u 
krompiru i od količine ulja unetog u 
fritezu.

Obavezno osušite vodu sa spoljnih delova 
krompira pre nego što dodate ulje.
Isecite krompir na manje delove
Dodajte malo ulja.
Koristite MAX CRISP funkciju, kako biste 
povećali hrskavost.
Ubacite nelepljivu ploču u korpu da povećate 
hrskavost.


